TO MY FATHER.

Kinh nh; nghiém-phu.

\'“\_ DO/QMh
Fantastié.dreams how wonderful you give!
Amazingly you have done well for me.
Talented r, yy{l ulhe our family,
Huge shﬂé’e you’re, I’m so happy.
__Everlasting love, I was given too

e
Really }"ollow you, I promlse td dod

nmua vor e.%

Cha ¢ho con hfrng woc mo tuyét-voi ky-vi,
- Chd gitp con xong phan-su’ hoan-mi la-lung!
'Cha leo-lai gia-dinh hét tai-ning tam-tri,
Duwéi bong ca cay cao, con hoan-hy vo cung.
Cha con cho con tinh yéu muén thé-ky,
Noi got cha, con xin hira chiang hé ngung.
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TO MY MOTHER.

Kinh nhé hién-mau,
Do Quang-Vinh

Marvelous and very pretty,
Outstanding such love, she gives me!
Terrifically firm how is motherho

Heartily she loves me, I underst
Excellent mother, for ever in my
Raising and guiding me, she is all

THUA VO ME

Me o1, con hiéu me roi,
M e cho Tinh Me tuyét voi dep
Tinh nay bén virng khon la
Tinh nay ky-diéuhgit-ngiy phi-t
Me cho tat\ncglﬁ,eu thwong,
Dudng nuoi, dan dat suot du’(mg co
On nay con biét néi chi?

Tinh nay con mai khic ghi trong long.
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